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En funt kave mora biti za 6 tednov 

To niso kaka mlinska kolesa aH hlebi sira, ampak so nemške mine, ki so jih naciji 
zakopali v Afriki po Tripolitahiji, da bi zadržali angleške tanke. Angleži so morali 
najprej previdno izkopati te mine, predno so mogli tanki naprej. Taka mina eksplo-
dira, čim zapelje nanjo tank. 
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Velika Dolina 4. avg, 
ni so ustrelili 10 ljudi ,ker so 
našli pri njih orožje. Vse zatr-
jevanje, da jim je bilo orožje od 
partizanov podtaknjeno ni nič 
pomagalo. \ 

Velike Lašče: Italijani so v 
občini Velike Lašče požgali vsa 
poslopja v Krvavi peči 26. po-
sestnikom, v Sekirišču 5, v Centi 
5 in v Osredku 7 posestnikom. 
Skupaj 43 hiš in 101 gospodar-
skih poslopij, 266 ljudi je brez 
strehe. V Dvorski vasi je bilo 
19 posestnikom požgano vse tu-
di cerkev je pogorela. V vasi 
Prilesje je bilo vse požgano 14 
posestnikom. Vse to zato, ker so 
l judje baje podpirali partizane. 
Vas Strmec je bila dvakrat ob-
streljevana iz topov iz Velikih 
Lašč. Mnogo hiš je porušenih. 

Dobrepolje: Italijani so po-
žgali Bruhanjo vas. S topovi so 
obstreljevali vas Kompolje, del 
vasi je pogorel. Italijani so 
ustrelili Slaka Janeza, partizan-
skega kurir ja , odpeljali pa so 
Slonarja Frica, železničarja, ki 
je nosil partizanom tobak in vi-

čoko- no ter žel. uradnika Petra iz po-
staje Dobrepolje. 

Italija- bil brez zaslišanja ustreljen. 
Travna gora: V začetku av-

gusta je Travna gora postala 
partizanski "Doberdob." Neka-
teri pravijo, da je bilo tam do 
1,200 partizanov, pa da jih je 
komaj kakih 20 zbežalo. Itali-
jani so namreč goro od vseh 
strani obkolili in jo potem s to-
povi in z avijoni bombardirali 
ter zažgali. Na Travni gori je 
bilo tudi nekaj družin iz Sodra-
žice, kamor, so bile s stilo odve-
dene. 
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Dne 3. avgusta so Italijani s 
treh strani obstreljevali vasi Ve-
liki in Mali Videm. Pogorelo je 
mnogo hiš. 

Mlaka pri Ponikvi: V vasi so 
se parkrat pojavili partizani, 
zato so Italijani odpeljali 55 lju-
di. 

Rašica: V Kraški jami pri 
Rašici so Italijani ujeli 300 par-
tizanov, baje jih je izdala neka 
ženska, ki je bila prej z njimi. 

ičiušperk: Dne 3. avgusta je bil 
med Dobrepoljem in čušperkom 
napaden osebni vlak. Eden Ita-
lijan in 1 železničar sta bila ubi-. 
ta, nekaj je bilo ranjenih. V 
gozdu nad Ilovo goro so Italija-
ni ujeli šolskega upravitelja iz 

v Čuš-

Vesel dogodek 
Na Svečnico so se zglasile vi-

le rojenice pri družini Mr. in 
Mrs. Anthony Widmar, 1125 
Addison Rd. ter jim pustile zalo 
hčerko prvorojenko. Mati in de-
te se dobro počutita v Mt. Sinai 
bolnišnici, oče je pa radi rahle-
ga zdravja v Mestni bolnišnici. 
Materino dekliško ime je bilo 
Bertha Gregorač. Tako sta Mr:* 
in Mrs. Gregorač zopet postala 
stara mama in stari ata. česti-
tamo ! 

Največja bitka med ame-
riško in japonsko bojno 
silo je v delu 

Washington. — ; Močne ame-
riške in japonske pomorske in 
zračne sile se postavljajo v po-
zicije v južnozahodnem Pacifiku 
in vse kaže,,da se bliža ena naj-
večjih bitk med temi bojni sila-
mi. 

Mornariško poveljstvo ne po-
roča nič natančnega radi važnih 
strategičnih razlogov. Samo to 
omenja, da se vrše še vedno boji 
v bližini Guadalcanal med obe-
ma bojnima silama. 

. Dozdaj so jje vršj;; samo posa-
mezni spopadi, pri katerih so bi-
le izgube na obeh straneh. Toda 
do glavne bitke še ni prišlo. 
Vsaka teh bojnih sil si išče naj-
boljših pozicij. 

o 
Vesela vest 

Na 20. j anua r j a so se zgla-
sile vile rojenice pri družini 
Mr. in Mrs. L. M. Miller ter 
jim pustile krepkega sinkota 
prvorojenca. Materino dekli-
ško ime je bilo Rose Sernel. 
Mati in dete se sedaj naha ja ta 
doma na 11631 Rutland Ave. in 
se oba prav dobro počutita. Če-
stitamo ! 
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Karlovica: Dne 3. avg. so Ita-
lijani na Karlovici ujeli partiza-
na učitelja švajgerja , ki je dal 
obsoditi na smrt 40 ljudi. Odve 
dli so ga na Rob k italijanski 

Poslan je bil na višjo 
|komando v Velike Lašče, kjer je 

Vincent Gabrenja, sin Mr. in 
Mrs. Frank Gabrenja, 7215 My-
ron Ave., najmlajši izmed 7 si-
nov te družine, je odšel 21. ja-
nuar ja v službo Strica Sama. 
Dva njegova starejša brata sta 
služila v prvi svetovni vojni. 
Najstarejši , Frank, je padel na 
francoskem bojišču leta 1918. 
Vincent se priporoča prijateljem 
za kako kartico. Njegov naslov 
je : Pvt. Vincent Gabrenja, Co. 
D, 694 I. M. B. N. (LDY), Van-
couver Biarradks Washington. 
Vincentu želimo vso srečo in pa 
zdrav povratek domov po slavni 
zmagi. 

foa Rs Ra 
Mr. in Mrs. John Stiftar, 

5810 Dibble Ave. sta dala že t r i 
sinove Stricu Samu. Johnny J r . 
je v zdravniški diviziji armade, 
Edward je pri letalcih in Wil 
liam je pri mornarici. Vrlim 
slovenskim fantom želimo vso 
srečo in zdravja. 

Pa 
Iz taborišča Crowder, Mis-

souri, se je oglasil Pvt. Joseph 
J. Baznik, sin Mr. in Mrs. An-

tota Baznik iz 1163 E. 58. St. 
Njegov naslov je Pvt. Joseph J . 
Baznik, U. S. Army, Co. B, 30 
Bn. Pit . 2, C. S. C. R .T. C., 
Camp Crowder, Missouri, 

»u isa Ra 
Pvt. Robert A. OJshafsky, sin 

Mr. in Mrs. David Olshafsky, 
926 E. 140. St. je bil doma na 
dopustu do nedelje večer. Nje-
gov naslov je : Hqdrs. Sqdn. U, 
S. Marine Corps Air Station, 
CHerry. Point, North Carolina, 

p® Rs te 
Pvt. Joseph Shaffer sporoča 

sestrični Mary Kajfež, 1592 E. 
33. St., da se nahaja nekje v 
južnem Pacifiku. Pozdravlja vse 
prijatelje in znance ter se jim 
priporoča za kako kartico. Nje-
gov naslov je : Pvt. Joseph Shaf-
fer, 35306025, C. O. H. I72nd 
Inf. Reg. A. P. O. 708, c/o Post-
master San Francisco, Cal. 

pa pa te 
John Palcic, sin Mr. Palčiča iz 

13320 Crossburn Ave. je prišel 
na dopust za 7 dni iz Great 
Lakes, III. Prijatelj i ga lahko 
obiščejo na gornjem naslovu. 

Federalna zakladnica 
priporoča 19% davka 

Washington. — Vladni zaklad-
niški urad je priporočal kongre-

, su sprejem nove vrste davka, ki 
bi se pobiral sproti, to je od te-

' denskega zaslužka in ki bi zna-
šal 19^ od zaslužka. Vrhu tega 
bi pa ostal v veljavi tudi sedanji 
davek zmage, torej skupno 24% 
davka. 

Toda teh 19% davka bi se po-
I biralo od one vsote, ki ostane 
po odbitku gotovega zneska sam-
skim osebam, oženjenim in za 
vsako odvisno osebo. Samske 
osebe bi si smele odtrgati $11 
na teden, oženjene $26 in za 
vsako odvisno osebo po $8. 

Ako samska oseba, na primer, 
zasluži $40 na teden, bi odbila 
na jpre j .$11 in od ostalega za-
služka $29 bi plačala 19% dav-
ka, kar bi zneslo na teden $5.51. 

Ako oženjena oseba zasluži na 
teden $40, bi odbila na jpre j $26, 
od ostale vsote $14 bi plačala 
19% davka, kar bi zneslo $2.66. 
Ako ima otroke pod 18 leti, sme 
za vsakega otroka odbiti po $8, 
predno plača davek. 

Zakladniški urad pravi, na j 
bi se začelo pobirati ta davek ne 
kasneje kot 1. julija. Seveda ,to 
mora prej še odobriti kongres. 

o 
Tovarne morajo začeti 

kuriti s premogom 
Washington. — Ohijski indu-

striji, ki je dozdaj porabila vse 
od 10,000 do 1,000,000 galon olja 
za kurjavo, je ukazano, da mo-
rajo v teku devetih mescev spre-
meniti svoj grelni sistem od 
oljnega na premogovni. To se 
pravi, da te industrije prihodnjo 
zimo ne bodo kurile z oljem, am-
pak s premogom. 

o — 
NJEGA NISO HOTELI, 
PSA PA 

Hollwood, Cal.—LeRoy Hom-
medieu je bil žalosten, ko mu 
je naborna komisija povedala, 
da je "škarta." Še bolj pa se 
mu je pokadilo, ko j e prišel 
domov in zvedel, da je armada 
potrdila njegovega psa, da bo 
sposoben za v o j a š k o službo. 
Pes je dobermanske pasme, ka-
kršne armada zdaj trenira. 

o 
Nov grob 

Danes z ju t ra j ob eni je umrl 
na svojem domu Frank Mišič, 
star 48 let. Stanoval je na 15614 
Trafalger Ave. Po domače je bil 
poznan kot Matičkov France. 
Doma je bil iz vasi Hudi vrh 
pri Blokah, odkoder je prišel v 
Ameriko pred 30 leti. Tukaj za-
pušča žalujočo soprogo Mary, 
roj. Petrich, hčer Sylvijo, sina 
Franka, bratranca Johna Mišič 
in sestrično Mary Brodnik. Bil 
je član društva Carniola Tent 
št. 1288 (Makabejcev), društva 
France Prešeren št. 17 SDZ. 
Bil je veteran prve svetovne 
vojne. Pogreb bo iz Svetkovega 
pogrebnega zavoda, 478 E. 152. 
St. čas pogreba še ni določen. 
Na j počiva v miru, preostalim 
sožalje. 

Za dohodninske davke 
Kot vedno, tako vam tudi letos 

izpolni davčne pole natančno po 
postavi f i rma A. Haffner , 6106 
St. Calir Ave. Lahko se obrnete 
t je z vsem zaupanjem. 

—o 

Urad za kontrolo cen je vzel nekoliko kave prebi-
valstvu. Na 8. februarja stopi v veljavo znam-
ka št. 25, s katero bomo kupili en funt kave, 
ki mora zadostovati za 6 tednov 

Washington, 3. februar ja .—Urad za kontrolo cen je zni-
žal prihodnjo mero kave od enega fun ta za 5 tednov na en fun t 
za šest tednov na osebo. Na 8. f eb ruar ja bo stopila v veljavo 
znamka št, 25 iz knjige 1 (sladkorna kar ta) , s katero se bo 
lahko kupilo en fun t kave. Ta znamka bo v veljavi do polnoči 
21. marca. Znamka št. 28, ki je bila veljavna od 4. 
izgubi veljavo o polnoči 7. f eb rua r ja . 

Urad za kontrolo cen 

januar.) a, 

nazna-
n ja kot vzrok te nove odredbe 
inventorij kave, ki se naha ja v 
skladiščih, to je pri trgovcih 
na debelo in drobno. Zaloga se 
je tako zmanjšala , da je bilo 
potreba nekoliko znižati mero 
za civilno prebivalstvo; 

Največ je vzrok temu zniža-
nju v racioniranju to, ker ni 
dovolj ladij na razpolago za 
dovoz kave. Ladje morajo biti 
na razpolago v prvi vrsti za 
prevoz vojnega materiala. 

Urad za kontrolo cen bo skr-
bel, da bo zaloga kave zadosto-
vala v enaki meri za vso deže-
lo. V nekaterih kra j ih jo je 
več, v drugih manj . Z racioni-
ranjem se pa zalogo razdeli na 
vse prebivalstvo enako. 

Urad za kontrolo cen pripo-
roča odjemalcem, na j ne kupi-
jo vse kave naenkrat, ampak 
na j si porazdele nakup tako, 
da bomo kupovali, k a v.o vseh 
šest tednov, to se pravi, nekaj 
ta teden, nekaj prihodnje ted-
ne do 21. marca. Na ta način 
bo ta zaloga kave zadostovala 
v enaki meri za vso deželo po 
en fun t na osebo za šest tednov. 

o 
Veselo presenečenje 

Mrs. Mary Murgel, 6114 Glass 
Ave. j e bila zadnjo soboto de-
ležna dveh presenečenj in si-
cer, 1) njen sin Emil je prišel 
na dopust za 9 dni in 2) njena 
hči Mrs. Vera Jarc iz 1113 E. 
61. St. je povila dvojčke, fant -
ka in punčko. Čestitamo! 

Župan Lausche kliče 
komisarje na zagovor 

Clevelandski župan Frank J . 
Lausche je poklical za danes do-
poldne k sebi vse direktorje in 
pa komisarje raznih mestnih od-
delkov. Glavni namen te seje je, 
pravi župan, da bo naročil svo-
jim ravnateljem, da je absolut-
no potrebna največja ekonomija 
pri vseh uradih in oddelkih v 
tem letu. 

Sliši se tudi, da je župan Lau-
sche zelo nezadovoljen z razni-
mi predstojniki mestnih oddel-
kov, ker prihajajo venomer šte-
vilne pritožbe na njegov urad. 
Zato bo župan tudi v tem oziru 
povedal komisarjem v brk, ka j 
je njih dolžnost. 

— o 
Glavno mesto Romunske 

bombardirane? 
New York. — Iz Stockholma 

se poroča, da so zavezniki bom-
bardirali Bucharest, glavno me-
sto Romunske. To je prvič, da 
se poroča o bombardiranju te-
ga mesta. Vlada je začela poši-
ljati civilno prebivalstvo iz me-
sta. 

Ne bo več snega? 
Danes ponoči je močno grme-

lo nad Clevelandom. Stari lju-
dje so rekli, da če pozimi grmi, 
potem ni več snega. No, bomo 
videli, kako bo. 

Kupujte vojne znamke! 

Kratke vojne in druge vesti 
LONDON — Sinoči (v sredo večer) so poleteli angleški 

bombniki nad Nemčijo. Nemške radijske postaje so naenkrat 
nehale oddajati program, kar je vedno znak, da se bližajo so-
vražni bombniki. 

• * » 

LONDON — Reuterjeva časnikarska agencija poroča iz An-
kare, Turčija, da je Finska dala Nemčiji ultimat, da če ne dobi 
takoj živil, bo sklenila separaten mir z Rusijo. 

* • * 

MADRID — Od tuka j se poroča, da je zaplulo iz Atlantika 
v Sredozemsko morje 30 umeriških ladij v torek z jutra j . Neka-
tere teh ladij so vozile vojaštvo. Dalje se zatr juje, da je 75 za-
vezniških ladij pripravljenih v Gibraltarju, da odplujejo proti 
Alžiru. 

* * * 

ANKARA, TURČIJA — Ameriški poslanik za Turčijo, Lau-
rence A. Steinhardt je bil včeraj v avdijenci pri turškem pre-
mierju Saracoglu. O čem sta govorila, ni znano. Toda ta obisk 
ameriškega poslanika spravljajo v zvezo z nedavnim obiskom 
angleškega premierja Churchilla v Turčiji. 

* • » 

WASHINGTON — Unija premogarjev bo zahtevala za 
500,000 premogarjev v okrajih mehkega premoga zvišanje mezde 
in sicer $2.00 na dan za vsakega premogarja. Sedanja pogodba 
poteče 31. marca. Ako bo unija zahtevala tudi za okraje trdega 
premoga zvišanje, še ni znano. Njih pogodba pa poteče 30. aprila. 

• * » 

RUSIJA — Ruska ofenziva v Kavkazu, ki ogroža zajeti v 
past vse nemške čete, ki se še nahajajo v Kavkazu, je samo 30 
milj od Rostova. Najnovejša poročila zatr jujejo, da beže Nem?i 
iz Kavkaza po morju. 

* * • 

TUNIZIJA — Ameriški tanki so se postavili v centralni 
Tuniziji samo 47 milj od obrežja. Od tukaj bodo ogrožali Rom-
melovo armado, ki se bo skušala izriniti ob obrežju v Tunizijo. 
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Zakaj moramo imeti kapital 
N e k a t e r e lomi bož jas t že ko slišijo ime kapi ta l izem, 

čemer je kr iv kapi ta l izem sam, ki res ni bil p ravičen do de-
lavstva . Toda d a n e s so d rug i časi in p rav danes ima dela-
vec v Amer ik i več besede ko t kap i ta l izem. 

N a j si p r ep ros t de lavec ne domišl ja , da so delavski vo-
ditelj i proti kap i t a l i zmu. N i k a k o r n e ! Dobro se n a m r e č 
z a v e d a j o in to tud i p r i zna jo , da bosta po vojni samo dva 
čini te l ja , ki bosta rešila deže lo : ali p r iva tn i kapi ta l , ali pa 
v l adna b i rokrac i j a . In delavski vodi te l j i da jo v tem s luča ju 
p r e d n o s t p r i v a t n e m u kap i ta l i zmu, z a k a r . imajo zelo dober 
vzrok — prot i vladi n a m r e č ne m o r e j o s tavka t i in z v lado 
se ne m o r e j o poga ja t i za svo je zah t eve . Mezde in delovne 
u r e določi jo za v ladne us lužbence zakoni , ka te r ih ne more jo 
prevreč i us lužbenci , ke r jih je določil kongres , ki ima za se-
boj a r m a d o in morna r i co . Vselej , k a d a r §ta si v k o n f l i k t u 
vlada in uni ja , z m a g a vse le j vlada. To smo videli tud i v zad-
nj i s tavki p r e m o g ^ r j e v v P e n n s y l v a n i j i . 

N e k un i j sk i vod i te l j je n e d a v n o iz jav i l : " J a z se r a j e 
p o g a j a m z vsak im zasebnim de loda ja lcem ko t pa z vlado, 
ke r vlada ima ječe ." 

Z a t o se pa n i k d a r bati, da bi u n i j s k o delavstvo skuša lo 
uniči t i kapi ta l izem. P r e j bi ga tisti, ki v id i jo v kap i ta l i zmu 
samo krvosesa , ki odira in pi je kri de lavs tvu za p rav l j i čne 
dobičke . 

Oni , ki so prot i kap i ta l izmu pa pozab l j a jo povedati , da 
se s samimi f r a z a m i "za de lavs tvo" ne more gradi t i tova.ren. 
Da se zgradi tovarno , v ka te r i bodo dobili l j u d j e delo, je po-
t reba d e n a r j a , je po t reba kap i ta la . 

P o t r e b a je na t isoče do la r jev , da se opremi m o d e r n o 
tovarno , da se postavi notr i s t ro je , pri ka te r ih bodo postav-
l jeni delavci, da. si bodo služili k r u h . A k o ne bo kapi ta la , 
ne bo dela, ne bo zas lužka , ne bo k r u h a , ko bo ta vo jna kon-
čana . Ko vlada ne bo po t rebova la več mun ic i j e in orož ja 
za a rmado , tudi dela ne bo imela več za delavca. Ako ne bo 
kapi ta l dal zas lužka , bo prišla pač v lada z delom pri kaki 
W P A , to je vse. Kakšen je pa zas lužek tam, vemo. 

P o k o j n i član na jv i š j ega sodišča, Brande i s , je nekoč go-
vori l neki uni j i v B o s t o n u s ledeče: " B r e z dvoma je važno 
in po t rebno , da je p o d j e t j e dob ičkanosno . To se pravi, da 
nese p o d j e t j e tak dobiček, da bo pod j e tn ik pri volji r iskirat i 
svo j kap i ta l v p o d j e t j u . " 

Wil l iam Green , p redsedn ik A m e r i š k e de lavske federa-
ci je je n e d a v n o r e k e l : " A k o pr ide ta dežela ipak k d a j pod 
v ladno reg imen tac i jo , bo s tem n a j b o l j p r i zade t delavec. 
Z a t o je pa delavec g loboko za in t e re s i r an v p r iva tno pod je t j e . 
Z a t o n a j se de lavs tvo v e d n o zaveda , da so las tn ik i in pod-
je tn ik i n a p r a v in pod j e t i j upravičeni do poš tenega in pra-
v ičnega povrači la na svojo inves t ic i jo ." 

Kapi ta l in de lavec bi morala delati roka v roki za pod-
j e t j e . P o d j e t n i k ne bo prišel n ikamor , ako bo s t rada l delav-
ca, ker bo s tem s t rada l od jema lca svoj ih las tnih p roduk tov . 
O b r a t n o pa. tudi delavec ne bo 'pr i še l n ikamor , ako bo stra-
dal de loda ja lca oz i roma kapi ta l . A k o nap rav l j a zah teve , ki 
s t r a d a j o kapi ta l , p r e p r e č u j e s tem k u p i č e n j e novega kapi ta-
la in s tem p r e p r e č u j e nova in bol jša dela. T o r e j s tem pre-
p r e č u j e svojo l as tno bol jšo bodočnos t . 

A k o kdo misli, da se kapi ta l l ahko obdavči kol ikor se 
hoče, je v zmot i . Recimo, da bi vlada obdavči la vse nove 
p r i h r a n k e in ves nov zas lužek ter ves nov kapi ta l te r s tem 
dala ta d e n a r v j avno ali v ladno b laga jno . K a j bo pa osta-
lo delavcu za nova dela, ali za n a d a l j n o d e l o ? D e n a r bi 
imela s amo vlada in k a j bo dala vlada de lavcu od tega de-
n a r j a ? S tem bi dobili v deželo to ta l i t a r izem in tega si ven-
d a r o g r o m n a več ina A m e r i k a n c e v go tovo ne želi. 

Danes , ko b i jemo boj za svoj obs t anek , za svojo bodoč-
nost , za poraz osišča, je vsak p r ip rav l j en dati v davk ih zad-
nj i c en t iz žepa . O tem ni nobenega d v o m a ! Toda k a j bo 
pa po v o j n i ? K a k o bomo spet popri jel i , nadal jeva l i in celo 
izboljšal i svojo e k o n o m s k o svobodo, ko t smo jo vedno po-
znali v a m e r i š k e m nač inu ž i v l j e n j a ? 

V tem oziru je A m e r i š k a de lavska federac i j a pred laga-
la s l edeče : "Določi t i je t r eba za povrn i t ev enega deleža se-
d a n j i h visokih davkov po vojni in sicer v gotovini . V to n a j 
n a m služi za zgled Angl i ja , ki bo povrni la vel ik ods to tek 
davkov , ki j ih mora plačat i danes delavec. Tudi ko rpo ra -
ci je p o t r e b u j e j o gotovo r eze rvo po vojn i , da bodo lahko 
sp rmen i l e svoje t o v a r n e o d - v o j n e g a na v s a k d a n j e delo ter 
t ako l ahko dale zaposl i tev de lavcu . " 

To je jasen dokaz , da bomo pot reboval i za povojno svo-
bodo tudi kapi ta l . Naš i davki po vojn i bodo moral i dovo-
l jevat i t ako de loda ja lcu ko t de lavcu , da bosta s ta la na svoj ih 
las tn ih nogah , ne pa da bi postala va rovanca vlade. 

P r o m i n e n t n i de lavski vodi te l j R o b e r t W a t t je oni dan 
iz javi l : " P o te j vojni si jaz ne želim k a k e o g r o m n e R F C , ki 
bi f i n a n c i r a l a p o d j e t j e in ga d o m i n i r a l a ; in si tudi ne želim 
k a k e o g r o m n e W P A , ki bi zaposli la delavca in imela nad 
n j im oblas t . " 

P o d j e t j e in de lavs tvo m o r a t a sodelovat i z dobro voljo, 
bol j ko t k d a j pre j . S tem pa ni rečeno, da bi se delavec pod-
vrgel kap i ta lu , ali kap i ta l de lavcu. De la ta n a j v dobrem 
s p o r a z u m u , za pravičen za s lužek obeh . 

Kapi ta l n a j bi si zapomni l , da delavs tvo ne bo n i k d a r 
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Ameriško inženirstvo pre-
seglo vse rekorde v 

letu 1942 

več brez dela. A k o ne bo dal kap i ta l z a p o s l i t v e n o bo dala 
vlada z novo W P A in d e n a r za to bo dal pa kapi ta l , ke r ima 
denar . Ta d e n a r bo prišel t o r e j v j a v n o b laga jno , iz k a t e r e 
ne bo dobil kap i ta l nič naza j . 

Kapi ta l in de lavski voditel j i m o r a j o že z d a j delati na-
čr te za zaposl i tev po vojni . Dela bo dovol j za vse, poš tene-
ga zas lužka in poš tenega dob ička tud i za vse. T r e b a je sa-
mo sode lovan ja na celi črt i in prepreči l i i jomo povo jno kr izo. 

o 
za spreml jevanje konvojev in 
mnogo druge vrste brodov iz-
umljenih od ameriških morna-
riških inženjir jev. 

Na jveč j i jez v Severni Ame-
riki, ki ga z vodo zalaga na j -
večje umetno jezero na svetu, 
je postal dejstvo, ko je bil 
Grand Coulee Dam dograjen 
zadnjega jun i ja . Za g radn jo 
istega je bilo porabljenega to-
liko cementa, da bi se bila z 
istim lahko zgradila cesta za 
štiri proge avtomobilov od ene 
obale do druge preko ameri-
škega kontinenta. Vsled ogro-
mne količine električne sile, 
prdizvajane od elektraren ob 
tem jezu, se pr ičakuje poveča-
n je poljedel jskega in industri-
al nega prebivalstva v pacifič-
nem severo-zapadu za več kot 
2,500,000 l judi . Tekom leta so 
bili započeti in deloma dovrše-
ni tudi drugi veliki jezovi, zla-
sti v dolini Tennessee reke. 

Tekom leta 1942 so tudi zna-
tno napredovali razni projekti 
f e d eralnegai reklamaci j skega 
urada za irigacijo raznih suhih 
pokraj in na Zapadu. 

Te in enake g r adn j e so v čast 
naprednemu u s t v a r j a j o č e m u 
ameriškemu duhu in se že pri-
p r a v l j a j o načrti z|a projekte,^ 
ki bodo še bolj vzbujali obču-
dovanje sveta. 

(FLIS) 
—o : — 

Ameriški inženirski genij , 
napen ja joč vse svoje zmožno-
sti vsled zahtev vojnega pro-
grama, je presegel vse rekor-
de v hitrem izveden ju težkih 
konstrukcij tekom leta 1942. 

Ne le v produkcij i prvovrst-
nega vojnega materiala, kot so 
ladje , letala, topovi in tanki, 
je bil rekord neprekosljiv, ka-
kor naglasa buletin Narodnega 
zemljepisnega društva, marveč 
tudi, kar se tiče razvoja na-
prav, ki so to produkcijo omo-
gočile; kakor na primer raz-
š i r j en je tovarn, g r adn j e delav-
skih s tanovanj , ladjedelnic, je-
zov za vodno-električno silo. 
Polaganje cevnih' prog za pe-
t role j in gazolin. 

Produkci ja vojnega materi-
ala je cenjena na približno 47 
bilijonov stroškov. Za to ogro-
mno vsoto so oborožene sile do-
bile 49,000 letal, 32,000 tankov 
in motoriziranih topnlčarskih 
enot, 17,000 proti letalskih to-
pov in osem milijonov ton t r-
govskih ladi j . Ker je skora j 
polovica te skupne produkcije 
prišla iz tovJUren in delavnic 
tekom zadnj ih štirih mesecev 
leta 1942, nam nudi to nekak 
pojem o postopno rastoči voj-
ni moči Amerike in naznanja 
celo večje uspehe, ki n a j se do-
sežejo v letu 1943. 

Avtomobilska indus t r i ja je 
napravila neprekoslj iv rekord. 
Ko je začetkom leta skora j po-
polnoma ustavila izdelavo pri-
vatnih avtomobilov, je hitro 
spremenila svoje orodje in raz-
širila svoje tovarniške zgradbe. 
Tako je bila ta indust r i ja hi-
tro preokrenjena v vojno in-
dustr i jo in j i j e bila odkazana 
škoro ena četr t ina vse produk-
cije vojnega mater ia la ; tako 
rekoč vsa produkcija vojaških 
avtomobilov in hitro prevzema 
skoraj t r i četrtine vse produk-
cije vsefh aeroplanskih motor-

"Svoboda ali smrt!" 
Ilegalni časopis "Svoboda 

ali smrt ," ki izhaja nekje v 
Sloveniji v št. 14 z dne 2. juli-
j a 1942 prinaša naslednj i čla-
nek: (v izvirnem in nespreme-
njenem besedilu) 
Naiven dokaž "Slovneskega po-

ročevalca" o izdajstvu Ge-
nerala Mihajloviča 

(Slovenski poročevalec je 
glasilo komunistov v Sloveni-
ji-) 

Slov. poroceyalec venomer 
trdi, da je naš vojni minister, 
general Mihajlovič izdajalec, 
ker ba je sodeluje z Nemci in 
ustaši. Dokaze o tem črpa zad-

jev in skoro" polovico produkci-1 n j e čase iz zagrebškega časopi-
je vseh Diesel strojev, mitra- sa "Hrvatski Narod, glasilo hr-
ljez in tankov. 

Aeroplanska industr i ja , ki 
j e imela za seboj m a n j izkuš-
n je v produkcij i na veliko, je 
vendar koncem leta dosegla iz-
gotovitev kakih 5,000 letal na 
mesec. Nasproti avtomobilski 
industr i j i so imeli izdelovalci 
aeroplanov v e č j e probleme 
pred seboj, ker so bili prisilje-
ni stalno izdelovati nove načrte 
in gradit i večja bojna in to-
vorna letala, da prekosijo, kar 
je naredil sovražnik t e k o m 
zadnj ih deset let. , 

Da se pospeši produkcija, so 
se normalne stavbene g radn je 
več kot podvojile tekom leta ši-

vatskog ustaškog pokreta." Ta 
časopis je po svoje prikroji l 
blamažo hrvatske vojske in jo 
objavil kot političen uspeh ne-
zavisne države. 

Resnici na l jubo da jemo 
svojim somišljenikom in nj i -
hovim pr i j a t e l j em zgoščeno 
sliko s t a n j a in sedanjih dogod-
kov v Bosni. 

Ustaški režim je na vsak na-
čin hotel iz Bosne č imprej na-
praviti hrvatsko zemljo. Zato 
je ukrenil vse, da se iz Bosne 
istrebi ves srbski in pravoslav-
ni živelj, a mislimane so napra-
vili Hrvate in jih nahujskal i 
proti pravoslavnim. Začel se 

rom dežele. Skupa j so dosegle je pogon srbskega življa, ka-
rekord 15 bilijonov, kar je na j -
večji rekord v zgodovini stav-
bene industr i je . Gradn je veli-
kih vojaških vežbališč so bile 
ka j hitro izgotovljene. Orjaški 
projekti čudovitega obsega so 
bili započeti in deloma tudi že 
izvršeni. 

Razvoj ladjedelnic na obeh 
obalah preds tav l ja enega iz-
med odličnih uspehov tekom 
preteklega leta. Iz na jveč j ih 
ladjedelnic sta bili splovljeni v 
mor j e dve ogromni bojni ladj i , 
vsiaka po 50,000, New Jersey 
in Iowa, štiri nosilke letal, 25,-
000 ton, so bile spuščene v mo-
r j e in g r a d n j a nadal jn ih dvaj-
set ladij je bila započeta. To-
naža trgovskega brodovja je 
porastla za eno l ad jo vsak 
drug dan' v lanskem j a n u a r j u 
in do več kot t r i l a d j e na dan 
od zadnjega septembra na-
pre j ; dodatno pa S9 ameriške 
ladjedelnice izgotovile korvete 

kor ga ne pomni zgodovina. 
Da bi se zavrglo ustaško na-

silje, ki so ga podpirali Nem-
ci, je general Mihajlovic takoj 
po izvršeni okupaciji poslal v 
Bosno tri uradne četniške odre-
de jugoslovanske vojske, ki so 
nadal jeval i redne operacije 
proti ustašem in Nemcem. Tem 
odredom so se priključil i bo-
sanski četniki iz stare četniške 
organizacije. Ti odredi so še 
pred vstopom SSSR v vojno 
dosegli velike uspehe, toda iz-
va j a joč redne operacije v str-
njenih formaci jah , ti odredi ni-
so bili v s t an ju na vsakem me-
stu zaščititi svoje sonarodnje-
ke. 

Pre|bivialci nezaščitenih srb-
skih kra jev so se umaknili v 
thribe, n a j p r e j z namenom, či-
ste samozaščite. Potem so se 
pa v duhu ;četniške t radic i je 
piideli združevati v četniške 
odrede, ki so izvedli maščeval-

ne akcije proti svojim zatiral-
cem. Tako so v celi Bosni in 
Hercegovini po sili prilik na-
stali manjš i ali večji četniški 
odredi pod imenom: "Odredi 
za zaštitu srpskog življa," ki 
pa n imajo nobene zveze z zako-
nito jugoslovansko (vojsko in 
na katere general Mahjajlovič 
nima nobene ingerence ter tu-
di ne nosi nobene odgovorno-
sti za njihove akcije. 

Ti odredi za "zaštitu srpskog 
živl ja" n imajo nikake politič-
ne podlage, tudi se j ih ne tiče 
borba z okupator j i , v kolikor ne 
vrše nasi l ja nad njihovimi ro-
jaki. Tudi so ti odredi prostor-
no vezani na k r a j e v bližinji 
svojih domačih ognjišč ter ne 
vrše taktičnih premikanj . Bo-
re se pa odločno proti zaniče-
valcem in zatiralcem svojih ro-
jakov, kar se tudi vrši v obse-
gu, ki je za to potreben in je 
popolnoma pod vplivom kra-
jevnih okolnosti. Te borbe t ra-
ja jo , dokler t r a j a sam povod, 
ki jih je1 izzval. Potem se bor-
ci vrnejo na svoje domove in s 
pr ipravl jeno puško čakajo na 
nov nastop. 

Mora se priznati, da je de-
lovanje teh četniških oddelkov 
na mnogih mestih doseglo svoj 
smoter in da je izmučeno srb-
sko l judstvo spet prišlo do od-
diha . Odpor teh oddelkov je 
mars ik je prisilil hrvatske ob-
lasti k kapitulaci j i in ustaške 
funkcionar je k redu. Nastop 
ttlh narodnih četniških oddel-
kov do okupator jev so odvisni 
od okupatorskega obnašanja. 
Četniki ne iščejo spopada za 
vsako ceno in če je okupatorski 
režim znosen in če pusti četni-
ke v miru, so tudi ti pasivni. 
K je r j e okupator nasilen, tam 
mu četniki da jo čutiti narodno 
pest. Po sili prilik je pa za Sr-
be v Bosni glavni in sedaj edi-
ni aktualni sovražnik-ustaška 
organizacija in n j e j velja glav-
ni odpor. 

Iz prednjega se vidi razlika 
med četniškimi odredi jugoslo-
vanske vojske, ki so v vojnepi 
s tan ju z okupator j i in iščejo 
borbo z nj imi in med četniški-
mi odredi "za spas srbskog živ-
l ja ," ki imajo čisto druge na-
loge in jim borba z okupator j i 
ni nu jno potrebna. Prav tako 
obstoja (bistvena razlika imed 
četniškimi odredi "za spas srb 
skog naroda" in partizanskimi 
oddelki in to kakor v smotru 
tako tudi v taktiki borbe. 

Part izani se ne borijo za re-
šitev Srbov, ampak se bore pro-
ti fašizmu na splošno in v t e j 
borbi u s tva r j a jo predpogoje za 
boljševiško revolucijo ne glede 
na žrtve. V Bosni so izkoristi-
li borbo med Hrvati in Srbi in 
borbo med pravoslavnimi in 
muslimani, izkoriščujejo v svo. 
j e namene prebivalstvo, ki je 
zbežalo pred te ror jem. Do tu 
je bilo sodelovanje med četni 
ki in partizani možno in raz-
umljivo. Cim pa so partizani 
začeli z nasilno mobilizacijo in 
z odva jan jem i judi proč od 
njihovih domov v operacije, ki 
niso imele nikake skupnosti 
četniškim delovanjem je prišlo 
do razdora. Ko je potem še 
part izansko vodstvo proglasi-
lo vse četniške oddelke za izda-
jalske, banditske tolpe in je do-
voljevalo samooblastno kot edi 
no oboroženo silo partizansko 
je prišlo ponekod do odprte 
borbe med n j imi ; Okupator j i so 
to borbo seveda radi gledali in 
na tihem so podpirali tisto 
s tran, ki jim je bila ki'ajevno 
m a n j nevarna. 

Na ta način so borbe v Bos-
ni in Hercegovini dobile čudo-
vito obliko. Posamezne važne 
točke drže Nemci in j ih ne da-
jo niti Hrvatom, niti I ta l i ja-
nom. V borbo izven teh točk so 
se pa v večji meri angažirali 
samo proti odredu m a j o r j a 
Dangiča, katerega so potisnili 
v S r b i j o. V severo-vzhodni 
Bosni in Hercegovini se naha-
j a j o odredi jugoslovanske voj-
ske generala Mihajloviča v 
borbi v glavnem proti hrvatski 

vojski, ki je pojačena na neka-
terih točkah z nemškimi in ita-
li janskimi oddelki. Po skoro ce-
li Bosni in Hercegovini ter juž-
ni Dalmacij i imate "četniške 
odrede za spas srbskog življa." 
V zapadni Bosni pa močne od-
delke partizanov, posebno v 
dolini Une; prav tako v Kordu-
nu in v Gorskem Kotaru v ožji 
Hrvatski. 

Medsebojni odnošaji vseh 
teh raznih oddelkov oboroženih 
so prečudni, vse v odvisnosti od 
krajevnih prilik. Ponekod ima-
te četnike in partizane v skup-
ni borbi proti I ta l i janom in us-
tašem. Ponekod, posebno v 
Hercegovini, I ta l i jani podpira-
jo četnike proti ustašem. V se-
verni Dalmaciji so I ta l i jani da-
ja l i orožje partizanom proti 
ustašem. Ponekod se četniki in 
partizani b i je jo med seboj. 
Službene četniške odrede jugo-
slovanske vojske pa n a p a d a j o : 
Nemci, I ta l i jani , ustaši in par-
tizani. Tako se v tem gorskem 
in slabo komunikativnem tere-
nu doga ja jo n a j r a z l i č n e j š e 
epizode. 
Sedaj , ko smo vam dali sliko 
situacije v Bosni, pa se povr-
nimo na sam naslov članka, ki 
se nanaša na dogodek v Varcar 
Vakufu, v dolini reke Vrbasa, 
k j e r so se Srbi uprli ustaškem 
te ror ju in organizirani v čet-
niške odrede, napadli in obko-
lili Varcar Vakuf. 

V Varcar Vakufu se je na-
ha ja la hrvatska garnizi ja in 
sicer z ;1 bata l jonom domo-
branstva in 1 bateri jo topni-
štva pod poveljstvom m a j o r j a 
Ervina Ra ta ja , na žalost Slo-
venca, ki je v jugoslovanski 
vojski padel na generalštab-
nem izpitu in je brščas zato 
skušal popraviti svojo kari j e-
ro v hrvatski vojski. Varcar 
Vakuf je bil obkoljen in oble-
gan od četnikov od j a n u a r j a 
do konca apri la tega leta. Zve-
zo z zaledjem je imela hrvat-
ska garnizi ja le po zračni po-
ti, kar j e seveda težko zadosto-
valo. Po 4 mesecih obleganja 
je bila garnizi ja prisi l jena, da 
spre jme vse pogoje četnikov, 
ki so na ta način dosegli svoj 
krajevni smoter zaščito svojih 
rojakov, kar j e bilo še tem nu j -
nejše, ker so med tem v njiho-
ve vasi prišli partizani in zače-
li uveljavati svoj režim. 

Po odstranitvi ustaškega te-
ro r j a se je treba le obraniti še 
tujcev partizanov. Seveda čet-
niki niso mogli braniti , da hr-
vatska vlada v svojih glasilih 
svoj poraz naslika kot politi 
čen uspeh. Rojnik R a t a j je pa 
nagrado predlagan za sprejem 
v hr'vatski generalštaib, česar 
v Jugoslavij i nikdar ne bi do-
segel. 

Tla dogodek je od strani 
Slov. poročevalca izkoriščen za 
dokaz Mihajlovičevega izdaj-
stva. ' 

Zaključek. 
Bosanskio-hercegov^inski čet-

niški odredi "za zaščito srbske-
ga živl ja" niso četniški odredi 
redne jug. vojske in ne spada-
jo pod gen. Mihajloviča. 

Odredi "za zaštitu srpskog 
živl ja" začenjajo , vodijo in 
končujejo borbo z omejenim 
smotrom in po svojih krajev-
nih potrebah. 

V danem s lučaju so četniki 
dosegli uspešno svoj smoter 
ter prisilili hrvatske oblasti, da 
ugode njilhovi zahtevam, radi 
katerih so se tudi lotili orožja. 

Službene časopise hrvatske-
ga ustaškega pokreta, ki se tu-
di imenuje "oslobodilački," ne 

mi Slovenci njihove ugo{ov 

smatral i za resne, posebnô  
se tiče njihove prop« 
proti Jugoslavij i in Jui 

vanski vojski. 
Citirani dokument M 

podpisati nihče izmed ust 

funkcionarjev, ker se s 
četniki sploh ne bi pogfll 

li. Podpisali so ga pred8'] 
ki hrvatske civilne upi'a 

domobranstva. 
Z navadenim aktom se J!j 

rod okrog Varcar Vakuf" 
ustaškega in pa r t i zansk i 
ro r j a , a obdržal je oi'ožjc 

za druge prilike. 
Slov. poročevalec je 
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nut?" 
"O zame ne skrbite; jaz pla-

vam celo uro, če je treba, ali 
bojim se, da vi ne boste prišli 
do t je ." 

"Dobro tedaj, le na delo, jaz 
si upam plavati dve milji da 
leč." — Odložila sta nepotreb-
no obleko, zročila se valovom 
in krepko rezala vodeno plan. 

Mornarji na ladiji so ju res 
zagledali. Brž so spustili čoln 
v vodo in šest mož je hitelo ji-
ma na pomoč. Malo časa po-
tem sta bila Aleš in njegov to-
variš srečna na angleškej ladi-
ji. 

VII. 
Ladija, na katero sta prišla, 

imenovala se je "Lastavica." 
Bila je lepo izdelan, rujavo po-
barlvan trijarbolnik, ki je bil 
namenjen v vzhodno Indijo. 
Kapiten, še mlad mož, bil je 
jako prijazen s svojima novi-
ma popotnikoma, kar sicer ni 
vselej navada pri poveljnikih 
na ladiji. 

"Od kod prav za prav pride-
ta vidva? in kakova naltljučba 
vaju je izročila valovom? Se 
je li kaka ladija razbila tu bli-
zo?" popraša ju prijazno. 

"Obadva sva Avstrijanca," 
odvrne Alešev pri jatel j . '"Jaz 
se imenujem Tomaž Senčar, bil 
sem nekdaj posestnik na Slo-
venskem, pozneje pa v Severni 
Ameriki. Pred devetnajstimi 
leti sem prišel "v roke morskim 
roparjem, ki so me prodali v 
Afriki nekemu beju. Ondi sem 
se seznanil po naključbi pred 
nekimi dnevi s svojim tovari-
šem — Alešem, ki ga vidite tu-
kaj pri meni. Našla sva pri-
ložnost pobegniti in ker sva 
spotznala na vašej ladija an-
gleško bandero, plavala sva 
nasproti, ker nisva imela upa-
nja drugače rešiti se." 

Kapiten ju je iz srca milo-
val, ko je slišal to žalostno do-
godbo. Ker je videl, da sta la-
čna in utrujena ter imata oble-
ko ivso premočeno, ukazal je 
svojemu strežaju peljati ju v 
svojo kajuto, prinesti jima je-
dil in potrebnih oblačil. 

Aleša je prešinila velika ra-
dost, ko je čul iz tovariševih 
ust ime — Tomaž Senčar. To 
ime bilo je zapisano v njegovi 
knjigi in prepričan je bil, da je 
ta mož tudi x oni temni sobi na 
tolovajski ladiji prebival, kjer 
je potem pozabil svojo molit-
veno knjigo. 

Strežaj ju je peljal v zalo 
stanico, preskrbljeno z vsem 
potrebnim, kar se zahteva na 
ladiji. 9ila j e ondi mehka, vi-
seča postelj, stoli, razni zabo-
ji in dolga miza, na katerej je 
ležalo mnogo knjig in raznega 
papirja, znamenje, da kapitan 
ni po nepotrebnem tratil pro-
stih ur. 

Ko sta se preoblekla in sedla 
h kosilu, pravi Aleš svojemu 
tovarišu: 

"Vi se imenujete Tomaž Sen-
čar, je-lite?" 

"Da Tomaž Senčar," odvrne 
ta, "kakor moj ranjki oče, Bog 
jim daj nebesa." 

"Ter ste po rodu Slovenec?" 
"Slovenec, rojen na Dolenj-

skem pri Krškem; pozneje pa 
sem se preselil na Štajersko 
mejo, kjer sem imel vinograde 
— l" 1 

(Daue prihodnjič.) 

Odkod ime Ilirija? 
Ko je zmagolviti Na;poleon 

odtrgal naše dežele od habsbur-
ške monarhije in jih združil v 
novo upravno skupino, jim je 
izbral' naslov "Ilirske dežele." 
— Napoleon je stremel po ob-
novitvi rimske svetovne vlada-
vine. Iz tega posnemanja rim-
ljanskega veličja potekajo tudi 
starinska imena še di'ugih ocl 
Francozov ustanovljenih držav-
nih tvorb, kot so na primer li-
gurska, helvetska in bataviska 
republika in kraljestvo Ertru-
rija. 

Napoleon je imel pri sebi ve-
dno znanstvenike, ki bi naj pro 
učevali dežele in mu dajali vsa 
potrebna pojasnila. Tako se je 
meseca oktobra 1809, predno je 
odpotoval z Dunaja, dal poučiti 
od upokojenega avstrijskega 
državnika in svojega znanca z 
mirovnih pogajanj leta 1797, 
grofa Filipa Kobenclja, lastni-
ka ribniške graščine in tudi od 
svojega izvedenca Serresa o Ili-
riji in o Slovanih. Serres se je 
obrnil za nadaljna in podrob-
nejša pojasnila tudi na Sloven-
ca Kopitarja, ki je takrat še ži-
vel na Dunaju. Ako ne že po-
prej v poletju od Marmonta, je 
vsaj sedaj mogel Napoleon zve-
leti, da živi na jugu nemški rod. 
To mu je bilo brez dvoma jako 
!jmbo, zakaj, ako bi si mogel 
pridobiti prijateljstvo in naklo-
njenost novih slovanskih držav-
janov, bi mogel oprt nanje 
zgraditi tem trdnejši jez proti 
nemškemu Dunaju. 

Ilirci, ki je torej Napoleon po 
njih posnel in obdržal ime za 
svoje nove province, so bili na-
rod, ki je še pred Rimljani sta-
noval na vzhodnih obalah Jad-
ranskega morja in gospodoval 
nad njim. Današnji Albanci so 
več ali manj čisti potomci teh 
prvotnih prebivalcev. Valentin 
Vodnik je videl v Iliriji po ve-
iini združeno slovensko in hr-
vaško prebivalstvo. Ker je pa 
menil, da so Slovani in Slovenci 
od nekdaj stanovali po teh kra-
jih, je imel tudi stare Ilirce za 
njihove pradede. V svojem sla-
vospevu "Jliri.ja oživljena," kjer 
poveličuje Napoleonove zaslu-
ge za slovenski preporod, trdi 
zato, da pomenja Ilirec toliko 
kot Slovenec, ko pravi v pesmi: 
"Ilirski me kliče Latinec in 

Grek, 
slovensko nni prav'jo — domači 

vsi vprek. 
Od prvega tukaj — stanuje moj 

rod, 
če ve kdo za druz'ga, naj reče 

odkod ?" 
že davno pred prihodom 

Ali ni povečal podedovanega 
posestva za dobro tretjino, da 
je mogel brez skrbi prerediti 
dvoje goved od jeseni do po-
mladi? S pokojno soprogo sta 
vsako leto opitala dva pujska 
jednega za dolgove, drugega 
zase. Pa je tudi popravil stre-
ho, zvečal okna in prizidal hlev 
—. Ko so jima odrastli otroci, 
je celo zamašil vse ter ja tve in 
dokupil par njivic; l judje so 
pa rekli: Klančar si pomaga! 
Priden gospodar — ta Klan-
čar! 

jZato? si je tudi zagotovil po-
šten kot in pošten počitek, ko 
je sinu izročil gospodarstvo. Ni 
se sicer lahko odločil za ta ve-
levažni korak, pa se tudi dolgo 
ni odločil. A ka j je hotel? Nih-
če od nas ne bo trobil sodnje-
mu dnevu, in Klančar tudi ne 
bo. — Svojo skrb, trud, uspe-
he in popravila je rad pokazal 
na hiši in posestvu vsakomur, 
kdor je le hotel videti; gospo-
darske oblasti pa ni imel več. 
Za to mu je bilo hudo. — Moj 
Jože, se je tolažil še nekaj dnij 
po sinovi poroki, je sam zelo 
varčen. Dobro ve, ka j sem pri-
dobil in kaj se spodobi. I, se 
ve! 

Pa se je nnotil kar na debe-
lo. 

* 

Jože je sicer slišal svet go-
spoda župnika in drugih pre-
vidnejših mož, ki so ga tolaži-
li: Potrpi, Jože, potrpi! Oče 
itak ne bodo za vselej. Oče je 
pa le oče. Veš, ni da bi se pre-
jedal s stariši! —. Tudi je bil 
prepričan, da je vse to resnič-
no in pravično, ali slušati ni 
maral, ni smel. 

Njegova žena je le večkrat 
in prevečkrat vedela, da bi to 
in ono ne bilo prav, ko bi uka-
zoval "stari" in ne "mladi." Jo-
žeta je nekoliko grel — po nje-
govih mislih — preobilni oče-
tov pribol.jšek. Zato ,je rad pri-
stavljal, da bi najbrž bilo pri 
hiši še vse bolj narobe, ko bi 
ukazovala oba — "stari" in 
"mladi." Mlada Klančarica je 
bila iz nekoliko boljše 'hiše in 
prinesla h Klančarjevim zra-
ven primerne bale tudi par sto-
takov dote. Za stotake se pa 
tudi nekaj potrpi, ka j ? Poteg-
nila je torej za Jožetom in še 
za stopnjo napre j : ne stari in 

D E L O D O B I J O 

ženska dobi delo 
Išče se ž e n s k a Za splošna 

hišna in gospodinjska dela pri 
slovenski družini b r e z otrok. 
Plača po dogovoru. Odda se 
tudi 2 sobi zakoncem, ki bi skr-
beli za mojo bolno ženo. Vpra-
šaj te na 434 E. 157. St. blizu 
Waterloo Rd. (31) 

Dekle dobi službo 
Sprejme se dekleta za čišče-

nje in pranje, za tri popoldneve 
na teden. Dobra plača, $2 in 
plačana vožnja za vsak pol dan, 
Zglasite se na 710 E. 99. St. 
Suite 2. (31) 

Pozor, članstvo! 
Kakor je razvidno je še pre-

cej članov, ki niso poravnali ja-
nuarskega ašesmenta. Vsi tisti 
ste prošeni, da čim prej pora-
vnate, če ne, boste suspendirani. 
Novi tajnik ne bo zakladal za 
nobenega. Zglasite se pri tajni-
ku društva sv. Jožefa št. 169 
KSKJ. 

Joseph Ferra 
444 E. 152. St. 

KE-7131. 

Delo dobi 
Sprejme se ženska, da bi va-

rovala dva otroka. Lahko osta-
ne čez noč, ali pa hodi domov. 
Zglasite se) na 996 E. 64. St. 

(29) 

Dobra služba 
Sprejme se priletno v d o v o , 

ki bi varovala dva otroka. Ze-
lo lahko delo in dober dom. 
Zglasite se na 961 Addison Rd., 
k jer boste zvedeli naslov, ali 
pokličite KEnmore 3521. (30) 

ne oba skupaj, — to ne gre! 
Francozov v naše slovenske kra-| Jože mora gospodariti in uka-
je so se skrivne družbe frama-
zonov tudi v avstrijskih deže-
lah precej naglo širile. Fran-
cozi so jih sploh močno gojili 
in pospeševali. Fracoski fra-
mazoni so bili poslušno orodje 
v Napoleonovih rokah. Tudi v 
Ilirskih provtincah so hoteli z 
njih pomočjo širiti navdušenje 
za novega gospodarja, kakor tr-
dijo tudi litanije o Napoleonu, 
da je "tro;št teh frajmaurarjev 

zovati! 
Seveda stari Klančar ni bil 

teh mislij. 
Prav in spodobno je, da osta-

ne gospodar zmerom gospodar 
— tudi slep in kruljev, je trdil 
vsaki dan. Toda njegove bese-
de niso našle prijaznega, ne so-
vražnega, temveč največkrat 
nikakoršnega odmeva. 

Kdor molči, devetim odgova-
r ja , je ponosno povdarjala 

Sprejme sq 

Izkušene 
Tool Makers 

Machinists 

Income Tax! 
Napravite svoj dohodninski 

davek pri človeku, ki se na to 
razume in pri človeku, kateremu 
zaupate svoje privatno podjetje 
in denar. Vaš dohodninski da-
vek bi moral biti zaseben kot va-
ša spoved, zato bodite previdni, 
kam boste šli. 

Za vašo informacijo in navo-
dilo smo mi izdelovali davčne 
pole več let v popolno zadovolj-
stvo naših trgovcev in privatnih 
oseb. Ako ste lastnik hiše, pri-
nesite vse račune. Ne pozabite 
tudi svoje Social Security šte-
vilke. Urad odprt od 9 dopoldne 
do* 7:30 zvečer. 

Marian Mihaljevich 
davčni izvedenec 

6424 St. Clair Ave. 

m 

Set-up men 
Prednost imajo oni, ki žive v 

Collinwoodu. 

International 
Vibra t ion Co. 

16702 Waterloo Rd. 
(x) 

Izvežbani operatorji 
na 

Boring Mills 
(Horizontal ali Vertical) 

Large Planer 
Radial Drill 

Plača od ure, povrhu overtime. Ako 
ste zaposleni pri vojnem delu, se ne 
priglasite. 

Wel lman Engineering 
7000 Central 

(31) 

MOŠKI IN ŽENSKE 
da bi čistili 

URADE 
ponoči 

STALNO DELO 
Dobra plača na uro 

Vprašajte v pondeljek 

AETNA WINDOW 
CLEANING CO. 

Opremljene sobe iščeta 
Brat in sestra bi rada dobila 

v najem tri opremljene sobe v 
eollimvoodski okolici, n a j r a j e 
pri dobri slovenski družini, 

j Kdor ima ka j primernega, na j 
j pokliče IVanhoe 6019. (30) 

Stanovanje v najem 
Odda se 5 modernih sob in 

kopalnica. Parna gorkota, luč 
in plin. Vprašajte na 6301 St. 
Clair Ave. po sedmih zvečer. 

(30) 

RE-NU AVTO BODY CO. 
982 East. 152nd St. 

popravimo vaš avto in prebarvamo, 
da bo kot nov. 

Popravljamo body in fender Je. 
Welding I 

J. POZNIK — M. ŽELODEC 
GLenville 3330. 

~ FR. MIHČIČ CAFE 
7114 St. Clair Ave. 

GNdtcott 9359 
6% pivo, vino, žganje in dober prigri-

zek. So priporočamo za obisk. 
Odprto do 2:30 zjutraj 

East 61st St. Garage 
FRANK RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEenderson 9231 

Se priporoča za popravila in bar-
vanje vaSega avtomobila. Delo točne 
in dobro. 

Kraška kamnoseška obrt 
15425 Waterloo Rd. 

IVanhoe 2237 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL-
NICA NAGROBNIH SPOMENIKOV 

3iiiiitiiiMicaiiiiif»Kiiiĉ iMtiiiMiiiu)tifiiiEiiiic3iii]juiiini:3iMUi<niiir3EtiiiMitiiti.a(iiiiiiiititc3iiiiiiiiiMî  
VSE VRSTE MODERNEGA 

Z 0 B 0 Z D R A V N I Š T V A j 
po najbolj zmernih cenah in na kredit 

Eden najfinejših in najbolje opremljenih uradov v severovzhodnem g 
Clevelandu, pripravljen postreči pacijentom z najnovejšimi metodami v | 

PLOŠČAH — IZRUVANJU — PLOMBIRANJU — MOSTOVIH — | 
ČIŠČENJU — X-ŽARKI — PLIN — ANALGESIA 

D R . S . L. S P I K E L L 
vogal St. Clair Ave. in 105 St. 

(Nad Standard Druff Store — vhod na E. 105. St.) 
Tel. GL 3322. Ure: dnevno 10 dop. do 1 pop; 2 pop. do 8 zveč. 
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i J o s . Zele i o JL O O V J. 
P O G R E B N I Z A V O D = 

Avtomobili in bolniški vos< redno in ob vsaki url na razpolago. 
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo 

Š 6502 ST. CLAIR AVENUE Tel.: ENdlcott 0583 | 
C O L L I N W O O D S K I C H A D : 

5 452 E. 152D STREET Tel.; KEnmor« 311« = 

Ustanovetlji so bili povsod j Klančarica lin spodbudno po-
francoski uradniki, ki so pri- gledovala svojega moža, ki ji 
tegnili tu in tam še nekaj doma- je še navadno pomagal • Ne sa-
činov v svoj krog. Tako so na- mo devetim, vsem odgovarja, 
stale francosko-ilirske lože v kdor molči. 

1430 E. 27. St. 
pri Superior 

(30) 

1 0 0 % vojno delo 
Tovarniško delo 

Napol izučeni 

Ljubljani, Trstu, Kopru, Pore- Pri Klančarju v Gorenji va-

in 
« v 

Ali Pa i?" i a «aiu K , 
V a š a i L do videli-tu-

nasproti, 
a bi J " i m a š toliko 

b l Pe* nekaj mi-

BE 100% 
WITH YOUR 

cu, Karlovcu, % Reki, v Za- si ni veljal ta pregovor. Stari, 
dr'u in še v nekaterih drugih'Klančar je gonil svojo dan za1 

dalmatinskih mestih. j dnem: Ako bi bil gospodaril, 
V Ljubljani so ustanovili 6.! slabo, bi za mano več ne dobil | 

avgusta 1811 framazonsko ložo1 gospodarstva sin. Greh imata 
"prijateljev kralja rimskega in ' torej , vidita, velik greh, da me 
Napoleona." Zbirali so se opol- prezirata kakor pritepenca! 

' Prezirali ga v resnici nitio, 
pa stari Klančar je trdil, da 
ga prezirajo, in mlada gospo-

noči v stari reduti, ki je innela 
v shajališču vsa okna zazidana, 
izvzemši malo okroglo odprtino. 
Tu so imeli svoja predavanja, 
pojedine in veselice. Preprosto 
ljudstvo se1 s framazoni ni mo-
glo sprijazniti. Ko so se povr-
nile avstrijske oblasti, je bila 
usoda vseh fraconsko-ilirskih 
lož zapečatena. To gibanje se 
je med Slovenci popolnoma za-
trlo. Leta 1815 so uničili tudi 
ostanke opreme in vse listine in 
znake ljubljanske lože. 

neizuceni 
in tudi 

delavci 

EUCLID ROAD 
MACHINERY CO. 
1361 North Chardon Rd. 

(Feb. 4, 6,) 

d inja- je iprekrrialu raznesla po 
Gorenji vasi, da je stari nepo-
trpežljivO siten. 

(Dalje "prihodnjič.) 

V or Victory... 
' ' ftuy 

U S. D E F E N S E 
B O N O S 
S T A M P S 

MALI OGLASI 
želim garažo 

V najem želim dobiti garažo 
v okolici 63. ali 64. ceste blizu 
St. Clair Ave. Kdor ima kaj 
pripravnega, naj pokliče E x -
press 34,52. (29) 

Vdova išče sobe 
Priletna v d o v a želi dobiti 

dve sobi v b 1 iz i n i 55. ceste. 
Kdor ima kaj primernega, naj 
pusti naslov v uradu tega lista. 

NAZNANILO M ZAHVALA 
Globoko potrti in v bridki žalosti naznanjamo 

vsem sorodnikom, prijateljem in znancem tužno vest, 
da nas je za vedno zapustil naš dobri in ljubljeni so-
prog in nepozabni oče 

Frank Kastelic 
ki je zatisnil svojo oči 24. januar ja 1943. K večne-
mu počitku smo ga položili na Kalvarijo pokopališče 
24. januar ja 1943 po katoliških obredih iz cerkve sv. 
Lovrenca. 

Tem potom se želimo zahvaliti Rt. Rev. J. J. 
Omanu za ganljive pogrebne obrede, Ivanu Zormanu 
za krasno zapete žalostinke in pogrebnemu zavodu 
Louis Ferfolia za lepo in vzorno oskrbo pogreba. 

Naša zahvala gre tudi društvu sv. Jožefa, št. 146 
KSKJ ter društvu sv. Alojzija (samostojno), za ven-
ce in za številno udeležbo pri pogrebu ter nosilcem 
krste, ki so položili dragega pokojnika k večnemu 
pokoju. 

Iskrena hvala vsem našim številnim prijatel jem 
in znancem, ki so prišli pokojnika kropit, ko je ležal 
na mrtvaškem odru ter molit za pokoj njegove duše, 
kot tudi za njih udeležbo pri pogrebu. 

Najlepša zahvala vsem onim, ki so položili tako 
krasnei vence na krsto pokojnega in za darove za sv. 
maše ter vsem, ki so dali svoje avtomobile na razpo-
lago pri pogrebu. Bog povrni vsem za njih naklo-
njenost v času te največje žalosti v hiši. 

Tebi pa, dragi naš soprog in oče, na j bo lahka 
ameriška gruda. Žalost je nastala v hiši, ko si odšel 
od nas in zastonj Te kličejo naša srca. Tolaži nas 
edino misel, da se bomo enkrat vsi skupaj zopet zdru-
žili v srečni večnosti. Večna luč na j Ti sveti. 

Žalujoči ostali: 
FRANCES, soproga. 

PVT. JOHN, PVT. EDWARD, ANTON, FRANK, 
sinovi; FRANCES, hči. 

Cleveland, ()., 4. febr. 1943. 



JUNAKINJA IZ ŠTAJRA 
PREVEL DR. JOS. JERŠE 

m 
Nakra t se skloni pokonci. 

Č u j ! V vodi se ču je pl juska-
n je . . . . Zopet. . . Skozi dreve-
sa je razločno videl čoln z me-
nijhom, križem in zastavo. Ne-
sramna sodrga! Res si drzne! 
S križem in Madono gredo slo-
vesno po kugo. . , . 

Puške v roko! Kmalu zaple-
šemo. 

Nekoliko v s t ran od Fra jz in -
ga je čoln zavozil v bičje, k j e r 
ga je brodnik privezal in vsi 
t r i j e so izstopili: menih, mini-
s t ran t s križem in hlapec z za-
stavo. Mahnili so jo po Želez-
ni cesti. Napočilo j e rožnato 
ju t ro . Albert se je ozrl proti 
mestu, odkoder se je čulo zvo>-
n j e n j e protestantovskih zvo-
nov — katoliški so molčali — 
ter si j e misl i l : seda j sovraž-
nik zapira in pečati cerkev, to-
da čez t r i dni bo Krist vstal. 

Nakra t ostrmi. 
Romar j i ga že čakajo pred 

s t a r o , preperelo kapelico, ki 
zre iz temnega bezgovega gr-
movja ven. Tu so sicer obso-
jenci opravl ja l i svojo zadnjo 
molitev, preden so stopili na 
morišče, danes pa tu kleči po-
božna množica, kakih stoin-
dvajset l judi . Možje so imeli 
klobuke v rokah, ženske so bi-
le v belih ru tah . 

Kakor angelski glas in deže-
le r a j ske sreče priplava Alber-
tu na uho Štefanin g la s : "Se-
d a j pa molimo še angelovo če-
ščenje. — Angel Gospodov je 
oznanil Mar i j i in spočela je od 
Sv. Duha. Ceščena Mar i ja ," 
in mnogo pobožnih ženskih in 
n e k a j (krepkih moških glasov 
je nada l j eva lo : "Mar i ja , milo 
sti polna, Gospod j e s teboj." 

Alber t j e od zada j strmeč 
opazoval množico. O, kako le 
pa je pobožnost in vernost te 
ga dobrega l juds tva . Tako ve 
ro mora Bog poplačati . Rdeč 
in žareč je vzšel mladi dan nad 
Železno cesto. Na desni j e za 
plamenel stolp sv. Ulrika, na 
levi pa je bilo videti okostnjak 
ki je t am med temnimi jelka 
mi visel na vislicah. Zares, je 
pomislil Albert, tudi naša po 
pel je mimo vislic, med življe-
n jem in smr t jo . Blagor jim, ki 
ve ru j e jo in se smrti ne boje. 

Teda j se približa menih in 
r o m a r j i ga pozdrav l ja j o 
"Hval jen Jezus in Mari ja , pre-
častiti gospod!" 

"Prehitel i ste me,"" odgovar 
j a menih, ki stopi k Štefani. 

" S a j še nismo dolgo tu," od-
govar ja Štefana , ki zre na pa-
t ra s svojimi modrimi, otroško 
nedolžnimi očmi, "nekoliko smo 
pomolili. P.a mora jo še priti 
l j u d j e . Gle j te ! Ravno zopet 
novi p r i h a j a j o . " 

" Imaš li dobro obutev, Šte 
f a n a ? " vp ra šu j e menih. "Si se 
li dobro odteščala, pot je dol-
ga." 

"Oj, dolgo wzdrž$m tešjča," 
se smehl ja deklica, ki je bila v 
svoji preprost i kmečki rut i 
sveža kakor pomlad, j asna ka-
kor majnik , tako čudovito mi-
la. "Sicer sem pa popila doma 
nekoliko mleka, tudi čevlje 
imam pa še neka j za napot ,"— 
dvignila j e m a j h n o culico, ki 
jo j e nosila v rokah, če komu 
na potu postane slabo, bo to 
dobro proti srčnim napadom." 

" K a j pa so rekli tvoja ma-
t i ?" vpraša menih 

Potem sem jim rekla," — iz 
dekličinega glasu iskri solza,— 
"da j im, kadar se vrnemo do-
mov, prinesem pozdrv od oče-
tovega groba. Nato sem si obe-
sila krog vratu očetov rožni ve-
nec s križcem," — iz nedr i ja j e 
potegnila kr is ta lnat križek, — 
"in sem rekla 'Zlata mamica, 
glej te , tu je očetov blagoslov,' 
to jo je potolažilo. Mihaeli 
sem naročila, n a j j im pridno 
pomaga; in če bi bilo k d a j le 
preveč gostov, sem prosila so-
sedovo Dino, n a j j ima prisko-
či." 

"Dobro," pravi Albert, vse je 
v redu. Toda, se li res ničesar 
ne bojiš? Glej, k a j tam-le vi-
si. Če se ka j pripeti, midva 
sva vodnika." Med jelkami je v 
vetru zaropotal okostnjak na 
vislicah. 

Š tefana odvrne z ljubezni-
vim glasom: 

"Sem ga že videla, ubogega 
reveža ter sem že zanj pomoli-
la. Ko smo se selili iz Admon-
ta, je bilo še meso na kosteh in 
so se voli močno bali, imela 
sem mnogo opraviti ž nj imi. O 
ne, ne bojim se človeške sodbe. 
Če pa pride Hendel nad nas, bi 
pa prav rada umrla za svojega 
božjega Odrešenika, ki ga tako 
močno l jubim." 

"Tore j pojd imo!" slovesno 
reče menih. "Postavite sfe v vr-
ste dv,a in dva. Ti dečko neseš 
sp reda j križ, za križem poj dem 
jaz, za menoj zastava." 

Zastavo je vzel v roke ter 
vprašal , kdo jo hoče nositi v 
čast božjo, pa da je precej tež-
ka. Teda j se oglasi Š tefana 

"Gospod, d a j t e jo meni, sa-
mo da mi kdo nese culico." Sto 
rok se je iztegnilo po culici. 

"Dete, zastava je težka," 
pravi Albert. 

"O ne !" vzklikne Štefana, 
pogumno prime s svojo rožna-
tobarveno roko mogočni hra-
stovi drog ter zmagoslavno dvi-
gne nadse zastavo, da je med 
njenim zagorelozlatim čelom 
zavihral damast z vezeno Ma-
r i jno podobo. Bila j e kakor 
devica Ivana Orleanska, nad 
katero glavo je nekoč plapola-
la lilijeva zastava, pred kate-
ro so bežale cele t rume vitezov. 

"Pa jo imej ," pravi meniih, 
"krepkejših rok, kakor so tvo-
je, j e dosti tu, toda čistejših 
ne." 

Sedaj se je začel premikati 
izprevod: sp r eda j j e stopal de 
ček s Kristom, za n j im duhov-
nik, za duhovnikom kakih dva-
n a j s t parov moških, za temi je 
nesla zastavo Štefana, za kate 
ro so stopale ženske, kakih sto 
po številu. 

Duhovnik je obrnil oči proti 
Š t a j r u , ki je še tako mirno sa-
n j a l v j u t r a n j e m svi tu; iz Pi-
raha sem se je čulo pe t j e pe-
telinov, na Aniži ni bilo videti 
niti enega čolna. "Bog je z na-
mi," meni Albert, "oslepil je 
naše sovražnike." 

Izprevod je med p e t j e m ro-
marskih pesmi krenil navkre-
ber, vedno g lob l je je spoda j 
mrmra l a vitka Aniža, veselo so 
na levi šuml ja le jelke. V p i j a 
ni j u t r a n j i svetlobi so se iz ju-
t r a n j e megle kakor srebro, zla-
to in biseri lesketali južni vr-
hovi š ta jerskih vrhov. 

Je-li res, da bi v t e j čarobni 
š ta je rsk i dežel; t ičala kuga? 
Dišeče je zavela j u t r a n j a sapa 

Lahna senca je legla deklici in j e napihovala ženske rute in 
na obraz. 

" N a j p r e j me niso hoteli pu-
stiti ," tiho odvrne, "včera j so 
se jokali , tako so se bali Hen-
delna. Toda nisem odnehala 
ter sem rekla, da nas bo varo-
val Bog, kakor nas je takra t , 
ko nismo hoteli prižgati luči. 

ohlapno, gubavo obleko moških 
romarjev. V vetru je zastava 
nad Štefanino glavo veselo za-
plesala. 

Tedaj se je med potjo dvig-
nil ptič in je zakričal. To je 
slabo znamenje, krokar je. 
Štefana je kakor za Salo za-

mahnila z zastavo, da bi ga od-
podila. Pa k a j j im hoče kro-
ka r? S a j je Bog ž nj imi in j im 
blagoslavlja pot. 

O, ne bo dolgo, si misli po-
božno dekle, pa se prikaže Bu-
kovščica, in slišali bomo rog, 
ki bo z južnega stolpa trobil : 
tulu, tulu. N a j r a j e bi bila vz-
kliknila od samega veselja, sa j 
se bližajo Admontu, ki ji je 
na j l j ubš i k r a j na celem svetu. 
. . . O, tam je hiša ob vodi, tam 
samostan, tam je tudi nunski 
samostan . . . toda prestraši se 
teh misli in sama sebe pokara, 
s a j je to vendar spokorna pot, 
na kateri je treba moliti, s a j 
gredo mimo smrti, da utolažijo 
jezo božjo . . . pač ni časa, mi-
sliti na vesele stvari, bilo bi 
greh. V Veng gremo na božjo 
pot, ne v Admont, med Ven-
gom in Admontom je most — 
težko je, pa Bog zahteva to da-
ritev — in čez most ne smeš, 
razen, če greš k očetu. 

Prišli so na mesto, odkoder 
se je čudovito lepo videl gar-
stenski samostan, ki se je, ker 
ondi naprav l j a reka Aniža ve-
liko zanko, zdel kakor otok, ki 
plava na vodi. 

P a r kmetov je srečalo izpre-
vod. Ko so videli križ, so po-
kleknili, in Albert jSh je blago-
slovil. 

Izpre)vod se je sedaj začel 
pomikati navzdol; urno in ve-
selo je hitel nap re j ministrant 
s križem, kar obstoji, vrne se 
naza j k pa t ru ter prestrašen 
pravi : "Gospod Albert, vojaki 
p r i h a j a j o nasprot i ." 

"Kako, ka j , kdo pr ide?" se 

povprašu je jo r o m a r j i med se 
boj. Albert j im z rook da zna-
menje , n a j ostanejo mirni, ter 
opazovaje stopi par korakov 
napre j . Res je, vojaki p r iha ja 
jo. Od Dambaha sem se leske-
t a j o modri jopiči š ta jerskih 
strelcev in puške. 

"Res je, š ta jerski strelci so, 
napol glasno pravi Albert. 
Množica se silno prestraši , vse 
vprek vp i j e : "Naza j , nazaj , vr-
nimo se!" 

Štefana se ne boji in srčno 
prav i : "Ne naza j Če so sovraž-
niki, je tako zaman; če so do-
bri l j ud je , se nam tako ni ba-
ti ." 

"V božjih rokah smo in na-
še romanje je po volji božji," 
glasno in odločno kliče menih, 
ki je dobro spoznal nevarnost. 
B i l o je jasno, da so izdani. 
Mož, ki je na rdečem konju 
d i r ja l pred oboroženo tolpo, je 
bil Hendelnov sin. 

PAT DAT 

i\ s * bond day 
VSE KARKOLI 

se potrebuje od zobozdravnika, 
bodisi izvlečenje zob, pul jenje 
zob in enako, lahko dobite v va-
še polno zadovoljstvo pri dr. 
Župniku, ne da bi zgubili pri 
tem dosti časa. Vse delo je nare-
jeno, kadar vam čas dopušča. 
Uradni naslov: 

DR. J. V. ŽUPNIK 
vhod na 62. cesti, Knausovo po-
slopje. (Jan. 28, Feb. 1, 4) 

tan, t/ou, BeaZ7&&?" 
"Mama pravi, da je imela Mrs. McDougall dvoj-
čke. Jej, to bo zopet dvignilo naše naselfo! ha 
glejte, sestra je izdelala šolo z odliko . . . oče pa 
uči tečaj za qrrvo pomoč. Da, ta pisma i od doma 
so pa res dobra." 

Da, to so pisma, ki si jih želita naš f a n t in naša 
dekle v armadi in mornarici — radostna, vesela, 
zabavna pisma o domačih. 

Torej nocoj in vsak večer, pišite eno fantom ali 
dekletom v službi. Priložite tudi kako sliko, iz-
rezke iz časopisov, vse, kar j ih bo razveselilo. 

Toda našli pa boste veliko lažje delo pri pisanju, 

ako imate dobro luč, Vid hranečo svetlobo iz Vid 

hraneče svetilke. 

Oglejte si Vid hraneče svetilke pri vaSenu ti^ovcu, 
krasne »vetilM, ki daj« do-volj udobne svetlobe 
pri pisanju, čitanju, šivanju in drugem natančnem 
delu. Izberite, dokler imate še veliko izbiro. 

Vid hraneče svetilke spoznate 
po sledečih pritiklinah 

(A) 100-200-300 watt žarnica v ve-
Čini visokih modelih; 150-watt 
žarnica v manjših sledečih 
pritiklinah. 

(B) Odbijajoča ln razširjajoča skleda da 
direktno ln lndlrektno lu6 brez žarenja. 

(C) Široki senčniki z belo podlogo. 
(D) Illuminating Engineering: Society listek 

za odobritev. 

THE ELECTRICAL LEAGUE OF CLEVELAND 

s i c i i r i s r u n i l . i . s s • • i . i t : h r >s c u k a i * 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
V globoki žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znance1" 

prebridko vest, da smo izgubili preljubIjenega in nikdar pozabljenega očeta 

Michael 
ki je v St. Alexis bolnišnici po kratki bolezni previden s svetimi zakramenti 
dihnil svojo blago dušo in mirno za vedno zaspal dne 29. decembra 1942 v st* 
rosti 63 let. Doma je bil iz Kamne Gorice na Gorenjskem. Po opravljeni pogr' 
ni sveti maši v cerkvi sv. Vida smo ga položili k večnem počitku dne 2. janu»rJ'| 
1943 na Calvary pokopališče. 

V dolžnost si štejemo, da se prav prisrčno zahvalimo Rev. Max S o d j« 
opravljene molitve ob krsti pred pogrebom, za spremstvo iz Frank Z a k r a j š e k 

grebne kapele v cerkev in za opravljene cerkvene pogrebne obrede. 
• • hi'I Prisrčno se želimo zahvaliti vsem, ki so nam zvesto stali ob strani ter na"1 I 

li v pomoč in tolažbo in nam kaj dobrega storili na en način ali drugi v teh na' | 

»Pet 
ločri 
f-sto 
olir. 
skl 

•Jela 

njs 

bolj žalostnih in težkih dnevih. Obenem se tudi prisrčno zahvalimo vsem, k' 
n prišli pokojnega pokropit, vsem, ki so z nami čuli in molili ob krsti ter se udele? 

svete maše in pogreba. 

V globoki hvaležnosti želimo izreči našo prisrčno zahvalo vsem, ki so v ^ \ 
spomin pokojnemu okrasili krsto s krasnimi venci in sicer: Mrs. Mary Lesiak j 
hči, Mr. in Mrs. John Vuk, Mr. in Mrs. John Slejko, Mr. in Mrs. Louis in 

m 
i«| 

Lesiak, Mr. in Mrs. John Stromsky in družina, Mr. in Mrs. Stephen Lesiak in 
žina, Mr. in Mrs. John Laseak družina, Mr. in Mrs. Marie in Joe Rejman, M* 
Mrs. Bill in Frances Sherman, Mrs. Rose Williams, Mr. in Mrs. John Kern, ̂  
žina Frank Pengov, Mrs. Frances Ucakar d r u ž i n a , Mrs. Mary Hočevar in 
Frank, Mr. in Mrs. John Zavrl, Mr. in Mrs. Anton Vadnal in družina, Mr. in ^ • 
Joseph Kamber, Night Gang of Lamson Session Co., Mr. in Mrs. Frank ZakraJ1 

in družina, društvo Slovenec št. 1 SDZ, Alex in Tony Stromsky in družine, n 

National Terminal Corp., Employees of National Terminals Corp. za skupn' 
nec: I: Ucakar, R. Prekil, S. Garland, P. Dahlmann, E. Becker, I. Levy, H-
due, A. Gornick, V. Skok, C. Wells, R. Bushnell, News Driver, A. Martin, 
Dealer Driver, Wm. Holmes. 

• . A 
Ravno tako tudi prisrčna hvala prijateljem sosedom za krasen skupni v 

A 01 
in sicer: Joseph Brodnik, Olga Lejsar, J. Kovalik, F. Skrab, G. Schalkner, A- A 
le, Mrs. Dahlman, Mr. in Mrs. Frank Hočevar, Stih družina, PurcelI druž>°0' 
F. C. Starin družina. 

Našo iskreno zahvalo naj tudi prejmejo vsi, ki so darovali za svete m8*e Pj^"' 
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pokojnega, in sicer: Mr. John Vuk, Mrs. Mary Brodnik, Miss Agnes Marie 
mencic, Mrs. Frances Ucakar, Mr. in Mrs. Ted Leslie, Mrs. Lucy Gnidica, ^ ' 
Mrs. Frank Hočevar, Mrs. Mary Stih, M r. in Mrs. Joseph Brodnik, Mrs. 

Hn, 
Nnj 

Gredence, Mrs. Karl Marincic, Mrs. Edward Korelec, Mr. in Mrs. John .lI 14 

Mi 
m 

Mr. Frank Speck, Mr. in Mrs. Frank Zakrajšek družina, Mr. in Mrs. John 
Mr. in Mrs. Frank Dobre, Mrs. Mary Tomsic, Mrs. Frank Perko, Mr. in 
John Zavrl, Mr. Hank Leslie, Mrs. Josephine Ogrin, Mrs. Mary Zupančič 
John Habjan, Mr. in Mrs. Frank J. Cimperman, Cimperman Girls, West J 
Mr. in Mrs. John Cimperman, Mr. in Mrs. Rudolph Glau, Mr. in Mrs. AntP 

Vehar. 

Nadalje želimo izreči našo prisrčno zahvalo vsem, ki so dali svoje 
bile brezplačno na razpolago ob priliki pogreba, namreč: Mr. Steven Lesiak' 
Iggie Ucakar, Mr. Joseph Rejman, Mr. Joe Kamber, Mr. Ivan Slejko. 

Enako naj sprejmejo našo prisrčno zahvalo člani društva Slovenec s t - A 
V . 1 * 5 " ' 

D. Z., ki so se udeležili svete maše in pogreba, posebno pa nosilcem krste, K' 
spremili in položili k večnem počitku. 

\A 
Ravno tako naj sprejme našo prisrčno zahvalo pogrebni zavod Zak»" 

Funeral Home za vso postrežljivo naklonjenost in za lepo urejen pogreb. 
J 

Slučajno, če se je katero ime pomotoma izpustilo, prosimo, da nam 
te, ker se želimo vsem prav prisrčno zahvaliti. 

Preljubi jeni in nikdar pozabljeni oče, težko nam je pri srcu, ker ste na5 

rali že zapustiti. Končalo se je Vaše ze meljsko trpljenje in utrujeni ste A 
no zaspali. Globoko potrti nad Vašo izgubo Vam želimo, da sedaj p o č i v a j A 
no v zasluženem večnem počitku in naj Vam sveti večna luč ter lahka naJ 
bo ameriška zemlja. 

Žalujoči ostali: % 
\ 

MICHAEL, ANTHONY in CORPORAL FRANK VUK, sinovi 
HELEN, hči ANN, sinaha 

KATHLEEN ANN, vnukinja 
Zapušča tukaj tudi žalujočega brata John Vuk in sestro Mary Lesia^ 

Cleveland, Ohio, 4. februarja 1943. 
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